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ENTRANTES | STARTERS

17,00

24,00

12,00

10,00

12,00

10,00

16,00

19,00

24,00

17,00

17,00

Tabla de quesos (artesanos de latierra) ® ® @
Cheese board (local artisan cheeses)

Jamoén ibérico, pan cristal, tomate rallado y AOVE @
Iberian ham, crystal bread, grated tomato and EVOO

Ensaladilla de gambasde Huelva ® ® ®# ® @ @
Cold prawn salad from Huelva

Salmorejo cordobés con jamon ibéricoy huevo @ @ @
Salmorejo cordobes with iberian ham and egg

Ensalada fresca mixtacon melva ® ® @ )
Mixed fresh salad with tuna

Patatas cremosas con melva @ @
Creamy potatoes with tuna

Tomates de la huerta con ventresca de atin @ @ 0 e A 1 4
Local tomatoes with tuna belly el e

Huevos rotos con secreto, salsa de foie y tartufo ® @ @
Broken eggs with Iberian pork “secreto” tartufo and foie sauce

Almejas con fritailla ala marinera ® @ @
Clams with marinera sauce

Corazones de alcachofas salteadas conlangostinos y jamoncito o @
Sautéed artichoke hearts, prawns and ham

Gambones al ajillo @ @
Garlic prawns



ARROCES | RICES
Paellas

18,00

18,00

18,00

30,00

25,00

30,00

30,00

16,00

18,00

25,00

23,00

20,00

Arroces caldosos 4y

30,00

25,00

19,00

30,00
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Arroz a handa | Bandarice e o ® ® @
Calamar y lubina | Squid and sea bass

Senyoret e® ® o @ T
Calamar, cazén y cola de gamboén | Squid, dogfish and prawns tails

Negro|Black e ® @ ¢ @
Calamar, cazon, cola de gambon y tinta de calamar | Squid, dogfish, prawns tails and squid ink

Negro con carabineros | Red seafood blackrice ® o ® o @
Carabineros, calamar, cazon, cola de gambon | Scarlet shrimp, squid, dogfish, prawns tai

Marisco | Seafood e @ @ @ @ piy
Gamba, calamar, cazén, mejillones, langostinos tigres y cigalas|Prawn, squ1d dogflsh and W‘&W

Bogavante | Lobster e ® ® e @ : [ o
Calamar,cazon,cola de gambon,bogavante | Squid, dogfish, shrimp tail, lobster

- R T ;;:
Carabineros | Red prawns e ® @ @ @ -ﬁ o

Carahineros, calamar, cazén y cola de gamboén | Scarlet shrimp, squid, dngISh and prawn tail

Verduras de temporada | Vegetables of the season @
Ajo, pimiento, alcachofa, espéarragos | Garlic, pepper, artichoke, asparagus

Verduras con pollo | Vegetables with Chicken @
Pimiento, puerro, zanahoria, pollo | Pepper, leek, carrot, chicken

Pato con boletus y foie | Duck, boletus and foie e
Ajo, pato y boletus | Garlic, duck and boletus

Costilla y verduras de temporada | Rib and seasonal vegetables
Pimiento,zanahoria,puerro,costilla de cerdo | Pepper, carrot, leek, pork rib

Valenciana e
Judia verde caracoles, garrofon, conejo y pollo | Green beans, snails, butterbean, rabbit a

Bogavante | Lobster @ ® @ @ @ o
Bogavante, cazon, calamar y cola de gambon | Lobster, dogfish; sqmel”an ‘:prawn tail
L
Marinero | Sailor e ®» ® @ @ e, T
Calamar,cazon,gambon langostinos,mejillones cigalas | Squid, dogfish, shrimp, prawns, mussels,,cé‘rayﬁsh

—

Senyoret e® ® o @
Calamar, cazoén y cola de gamboén| Squid, dogfish and prawn tail (without shells)

Carabineros |Redprawns e ® ® @ @
Carabineros, calamar, cazon y cola de gamboén | Red prawns, squid, dogfish and prawn tail
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FIDEUA | FIDEUA

19,00

19,00

25,00

Fideua s oeoo0oe0oe
Cebolla, calamar, cazon y cola de gamboén | Onion, squid, dogfish and king prawn tail

Negra|Black e s e o e 0@
Cebolla, cazon, calamar y cola de gambon | Squid, dogfish and king prawn tail

Marisco | Seafood e o e oo e @

Cazdén, calamar, gambon, mejillon y cigala | Dogfish, squid, shrimp, mussels and crayfish

PESCADOS Y CARNES | FISH AND MEAT

26,00

18,00

19,00

25,00

20,00

26,00

22,00

Pulpo con parmentier de patata y gambones salteados @ ® @
Octopus with potatoe parmentier and sautéed shrimp

Lubina con verduritas salteadas ® e @
Sea bass with sautéed vegetables

Bacalao frito en tempura sobre crema de tomate’ ti * 0
Fried cod with tomato cream

Calamar en aceite y perfume de ajo ® @ - TV, wi‘{“
5.4 § g i H & i t WLl s
Squid in oil and garlic perfume o o’ -

Vet

Carrillada de cerdo con parmentier de patata y esparragos @ @
Parmentier pork cheek with potatoes and asparagus

Solomillo de ternera con patatas asadas y verduritas
Beef tenderloin with roast potatoes and vegetables

Lagartito iberico con patatas asadas al tomillo
Iberian pork strips with roasted potatoes.

MENU INFANTIL | FOR KIDS

12,00

12,00

12,00

Pechugaempanada ® ¢ ¢ @
Breaded chicken breast

Pasta con tomatey huevo ¢ ¢ @
Pasta with tomato and egg

Hamburguesa de ternera con pafatas . >
Beef burger with french fries
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POSTRES | DESSERTS

7,00 Mini tarta de chocolate @ ® @ @
Mini chocolate cake

7,00 Tarta de zanahoria ©® ® @ @
Carrot cake

7,00 Red velvet LN N J

7,00 Arroz con lechetemplado o e @
Rice pudding

7,00 Fruta de temporada

Fruit season salad

ALERGENOS

O 0 0620

MOLUSCOS CRUSTACEOS PESCADO SULFITOS GLUTEN LACTEOS

0000

HUEVOS APIO FRUTOS SESAMO S0JA
SECOS






